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NMPO®ECIMHUA PO3BUTOK YYUTENSA AHIMMINCbKOI MOBMU:
OEAKI NPAKTUYHI ACMEKTU

AHoTauifa. MeToo gocnigXeHHs € npeAcTaBreHHs pe3ynbTaTiB TEOPETUYHOro aHamnisy egeKkTMBHMX LWNAXiB NPogecinHoro
CaMOpO3BUTKY Ta CaMOBOOCKOHANEHHS BYMTENIB aHrnincbKoi MOBM BigMOBIQHO OO HOBMX OCBITHIX cTaHgapTiB. KnioyoBumu
MeToAaMu OOCTiIXKEHHS € TEOPETUYHI METOAM aHanidy, CUHTe3y Ta y3araribHeHHS NegaroriyHol Ta NCUXOSOriYHOI fiTepaTypu.

YcrarTinopyLueHonpobnemynpogeciiHoropo3BnTKYy4NTENAaHrMinCbKOIMOBW. PO3KpUTOTPaKTyBaHHANOHATTA «b6e3nepepBHUiA
nNpodeCiNHNIN PO3BUTOK», MOr0 XapakTepucTukn. ABTOpP AOXOAUTb BUCHOBKY, LLO NMPOLLEC NPOECIMHOrO CTaHOBIEHHSA Ta PO3BUTKY
BYMTENiB Mae HabyTn o3Hak Ge3nepepBHOCTI, HACTYNHOCTI Ha Pi3HUX Oro eTanax, CTBOPOBATU NepeaymMoBM ANsi 33[J0BOMEHHSs SiK
OCBITHiX noTpe® ocobUCTOCTi BUMTENS, TaK i coLianbHOro 3aMOBMEHHSI Ha SKICHY NiAroTOBKY KOMMNETEHTHOro dhaxiBusa Ta cnpusitu
nobyaoB.i iHAMBIAYanbHOI TPAEKTOPIi NPOdECINHOro Ta 0COBMCTICHOTO CamoBAOCKOHANeHHa negarora. lNpoaHaniaoBaHO TEOPETUYHi
OCHOBW HasiBHUX NPOBIOHNX Cy4acHUX NiAXo4iB A0 OopraHisauii npodeciiHoro caMopo3BuTKY NegaroriyHnx npauiBHUKIB, Y TOMY Ynchi
BUMATENIB aHrmnincbkoi MoBu. Lle po3pobka iHHOBaUiHMX Mogenen i nporpam nigsuLLEHHS kBanidikadii, Wo BignoBigaloTb UinicHUM
BMMOram A0 CUCTeMW MNiABWLLEHHS KBanigikauii BCiIX PIiBHIB MefaroriyHMx npauiBHUKIB, BUKOPUCTAHHSA LiHHICHOrO noTeHuiany
Cy4acHMX OCBITHIX TEXHONOri, Wo obrpyHToBye BMOIp HOBWMX NIAXOAiB i METOAIB iHLOMOBHOI OCBITM, NPOBEAEHHS HayKOBO-
NPaKkTUYHUX 3axoAdiB (KoHdepeHLin, cemiHapis, BebiHapiB), 3any4yeHHs BUMTENiB i MOnogux JoCNigHWKIB Ao nybnikauii pesynbTaris
BMNacHOi AoCNigHNLBKOI poboTH TOLLO.

KnrouoBi cnoBa: yuiTenb, negaroriyHuii npauiBHUK, CaMOpPO3BUTOK, PO3BUTOK.

PROFESSIONAL DEVELOPMENT OF ENGLISH LANGUAGE TEACHER:
SOME PRACTICAL ASPECTS

Abstract. The aim of the study is to present the results of the theoretical analysis of effective ways of professional self-
development and self-improvement of English language teachers in accordance with new educational standards.

The key methods of research are theoretical methods of analysis, synthesis and generalization of pedagogical and
psychological literature. The article addresses the problem of professional development of the English teacher. The interpretation of
the concept of «continuous professional development», its characteristics are revealed.

The theoretical bases of existing leading modern approaches to the organization of professional self-development of
pedagogical workers, including English language teachers, have been analyzed. One of the priority directions of the reform of the
national education system is the renewal of the teacher’s corps, constant professional development of teachers, expansion of
professional competencies and improvement of their qualification through formal, informal and informal additional education for
professional and personal self-development of pedagogical workers.

The author’s consideration of the concept of «continuous professional development of the teacher» leads to the conclusion that
the process of professional formation and development of teachers should acquire signs of continuity, continuity at its various
stages, create the preconditions for satisfying both the educational needs of the teacher's personality and social order for the
qualitative training of the competent specialist and contribute to the construction of an individual trajectory of professional and
personal self-improvement of the teacher.

Keywords: teacher, pedagogical worker, self-development, development.
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MNMocTtaHoBka npobnemu. [Npobnema cy4yacHOro LUKINMbHOrO HaBYaHHS Monsirae B TOMY, WO BYMTENi Yyepe3 MocTilHe Ta
MeXaHiYHe NOBTOPEHHS MOBCAKAEHHOT NefaroriYHol AisiNbHOCTI BiAXOASAThb BiA CyYacHWX 3aBOaHb HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBW.
BinbLe TOro, 3miHu Ta pedopmu, WO BiAOYBaOTLCA B CUCTEMI OCBiTW, B TOMY YMCHli 1 HOBI CTaHAApTW OCBITW, CMOHYKaloTb
BUMTENIB OO NPUMAHATTS Ta OCMUCIEHHSA OCBITHIX Nporpam, HanmcaHHsA 4OMOoBiAen, HafaHHA aHaniTUYHUX AaHMX NOCagoBUM
ocobam ToLLo 3aMiCTb HeOBXiQHOCTI NpodhecinHOro CaMopo3BUTKY .

Kpim Toro, cnig BkasaTu Ha (hiHAHCOBI TPYAHOLLi, OCKiNbKM OOAaTKOBE HaB4YaHHS, npodpeciiHa nepenigrotoBka abo
cnewjianbHi Kypcu nigBuLLeHHs kBanidpikauii 34incHIoTbCA 3a paxyHoK yuuteniB. OkpiM dopmManbHux npobnem cuctemu
npodeciiHoi OcBiTH, iCHye Uina Hu3ka obmexeHb Yy cdepi npodpeciiHoi couianizauii Ta npodecinHOro camopo3BUTKY,
NOB’sI3aHKX 3 BiACYTHICTIO HEOOXiaHOI iHdhopMauii Ta odilinHOT NiATPMMKM, camoopraHisauii Ta HaBUYOK YNPaBriHHA YacoMm,
noraHui pisnyHUiA CTaH i HaBiTb NPoGnemun 3i 30OPOB’sIM.

META | 3ABOAHHA OOCHNIAKEHHA. MeTtoio pocnimkeHHs € nNpeacTaBneHHs pesyrbTaTiB TEOPETUHHOro aHanisy
eheKTUBHMX LUNAXIB NPOGECIMHOrO CaMOPO3BUTKY Ta CaMOBLOCKOHANEHHST BUMTENIB aHrMicbKoi MOBU BiAMOBIAHO 4O HOBUX
OCBITHIX CTaHAAPTIB 3a YMOB iHTerpauii HalioHanbHOT CUCTEMU OCBITM Y CBITOBWIA OCBITHIN NPOCTIp.

METOAU OOCHNIOXEHHA

KnouoBuM MeTOAOM AOCHiMpKEHHS1 € aHani3 HauioHanbHWX OCBITHIX CTaHAapTiB, NPOdECiNHMX OCBITHIX nporpam Ta
HayKoBUX pecypciB. TeopeTuyHi MeToAu aHanidy, CMHTE3y Ta ysaranbHEeHHS NedaroriyHoi Ta MCMXOMOriYHOI niTepaTypuy
BMKOPUCTAHO 3 METOI0 3'ACYBAHHS CTYMNEeHA PO3BUTKY AOCHIAKYBAHOIO HAyKOBOIO NUTaHHS.

PE3YNbTATU OOCHNIAXKEHHSA

Ha ocHOBi BNacHOro [ocBigy MOXHa CTBEPHKYBATH, LLIO CYHACHUN yYMTeNb aHrNincbKoi MOBYM Mae 6€3MEXHI MOXINMBOCTI
3pobuTn CBiN NPOMECINHNIA OCBITHIA LIMASX PO3BUTKY Ta CaMOPO3BUTKY e(EKTUBHMM, a OCBITHE CepedoBULLE MPOTArom
YCbOr0 XXUTTS KOPUCHUM.

Mpobnema npodecinHOro CcamoBOOCKOHAaNeHHA Ta CaMOpPO3BWUTKY [AOCUTb ['PYHTOBHO NpeAcTaBneHa B HayKOBUX
posBigkax yd4eHux, 3okpema B. AngpyuieHka, b. MepuyHcbkoro, |. 3astoHa, B. KpemeHs Ta iH. (dinocodcbkuin acnek);

K. ABynbxaHoBoi-CnaBcbkoi, b. AHaHbeBa, A. boganesa, J1. Burotcekoro, A. JleoHTbeBa, C. PybiHwTenHa, [l. Y3Haase Ta
iH. (NCUXOMOTIYHUI acnexT).

BogHovac nonpu 3HauyHy KinbKiCTb HAyKOBMX Mpaub, NPUCBAYEHUX OCOBMCTICHOMY Ta MpodecinHOMY pO3BUTKY Ta
CaMOpO3BUTKY BYMTENS Ta HenepepBHOMY MPOMECIMHOMY PO3BUTKY MedaroriyHMX NpawiBHUKIB, OKpeMi acnektn npobnemm
3anunLwanTbCs BCE LLe HeJoCTaTHLO AOCHIMKEHNMMU.

Be3snepepBHUIN NPOMECINHUIA PO3BUTOK, HA OYMKY Cy4aCHUX AOCMIAHWUKIB, € KOMMIEKCOM CUCTEMHMX OCBITHIX 3axofiB,
pe3ynbTaToM SKUX € BOOCKOHaNEHHs NpodecinHNX KOMMNETEHL Ta OBONOAIHHA 3aranbHUMK KOMNEeTEeHUIgMU, HeobXiaHUMK
Ha NeBHOMY eTani NpoecinHOro po3BuUTKY.

3apybikHe TpaKTyBaHHS LIbOro NOHATTA BUXOAUTb 3 koHuenuii Life Long Learning (3 aHrn. «HaB4aHHA NPOTAroM yCbOro
Xutta»). beanepepBHUii NpodeCinHUA PO3BUTOK — O3HA4Yae MTW B HOTY 3 Cy4acHMMW TpeHAaMu i KpawyMu OCBiTHIMU
npakTnkamu. Lle ocHoBa ons NpoAoBXeHHs NpodecinHOro BAOCKOHANEHHS 0COBUCTOCTI nedarora i HEBiA’EMHA CknagoBa
po3BUTKY npodecii B uinomy [9].

3Hauywmm, Ha Hawy oymKy, € TBepakeHHs O. HoBikoBa oo 3amiHv hopMynn «OCBiTa Ha BCE XUTTA» Ha hopmyIy
«OCBITa Yepes yce xuTTa» [2].

3a Bu3HayeHHAM MixHapogHoi komicii 3 nutaHb oceiTM gna XX cronitta npu KOHECKO, Ge3nepepBHa ocsiTa mMae
nepeTBOpPUTMCS B Mpouec 6e3nepepBHOro po3BUTKY OACHKOI 0COOMCTOCTI, 3HaHb, HaBuyok. Onopa Ha gesi3a KOHECKO
«OcgiTa ong BCix i Yepes BCe XUTTA» BU3HAYUNA HAMPSAMOK HU3KU TEOPETUMKO-METOAONOMNYHUX JOCHIMKEHb Y BiTYM3HSHIN Ta
3apybixHin Teopii i NpakTuli 1 oTpMMana noganbLUMin PO3BUTOK B pamkax rnmobansHoro npoekty «OcBiTa Yepes yce XuUTTS:
besnepepBHa OCBiTa B iHTepecax cTanoro po3suTKy». [lpy LbOMYy CTanui po3BUTOK AediHIOBaHO $K «KepOoBaHWUiA
36anaHcoBaHUi pO3BMTOK CYyCMiNbCTBa, LIO He pYWHYE CBOEI NPUPOOHOI OCHOBM i 3abe3nedvye GesnepepBHUI Mporpec
MIOACHKOI UMBINi3aLii, Le couianbHO 6axaHW, EKOHOMIYHO XUTTE3AATHWN | €KONONYHO CTanu po3BUTOK cycninbcTBa» [3]. Y
MeXax 3a3Ha4yeHoro MacluTabHOro MixkHapo4HOro MPOEKTY PO3rMISHYTO 3aBAaHHS NPOdECIMHOIO PO3BUTKY Neaarora, B TOMy
yucni i BYUMTENS iHO3eMHOI MoBM [4].

[eski B4eHi npynyckatoTb, WO NOHATTS 6e3nepepBHOro NpodeCiMHOro po3BUTKY BYMTENIB (aHrn. continuous professional
development) BMKOPUCTOBYETLCHA 3aMiCTb MOHATTA «in-service fraining» Ta «on the job training», ockinbku cy6’exTom
NpodecinHOro po3BnUTKy € cama ocoba, L0 PO3BMBAETLCA. 3a3HayYeHe J03BOMUIO 3MIHUTY KOHLLENLI0 CUCTEMU MiABULLIEHHS
kBanidpikauii negaroriyH1x NpawiBHWKIB, OCHOBHMM 3aBOaHHSIM SKOi CTae CTBOPEHHS YMOB 4111 CAMOPO3BUTKY.

3a TBepmkeHHAM O. MwuxannoBa, CaMOpO3BUTOK € OCOOUCTICHMM pecypcoM YCMiLLUHOCTI BYMTENs, BMXOBaTens,
KepiBHVKa, OCBITHbOI opraHisauii [5]. A oTXXe, OOHI€l0 3 MOXIMBOCTEN, sika NOBUMHHA ByTn cTBOpeHa 3 MeTolo 6e3nepepBHOro
NpoeCiNHOrO PO3BUTKY BYMTENS, € HadaHHSA LUMPOKOrO CMEKTPY OCBITHIX pecypciB, WO [03BOMAOTL ChopmMyBaTh
iHOVBIAyanbHy NporpamMy NpogeciMHOro 3poCTaHHsi, OCBITU, HE3ANEXHO BiJ AOCBiAY NPOdECINHOT AiSNbHOCTI.

OpHuM i3 npiopuTETHMX HanpsiMKiB pedOpMyBaHHS HaLiOHanbHOI CUMCTEMW OCBITU € MOHOBMEHHS BYMTENbCLKOIO
Koprycy, NOCTIHUIA NPOMECINHNIA PO3BUTOK YYNUTENIB, PO3LLMPEHHSA NPOMECINHUX KOMMETEHTHOCTEN i MiABULLEHHS TXHBOT
kBanidikauii yepe3 cdopmarnbHy, HedbopmanbHy Ta iHbopMansHy AO4AaTKOBY OCBITY Ans NPodecinHOro Ta 0CobUCTiCHOrO
CaMOpO3BUTKY NeaaroriyHMx npauiBHUKIB.
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I. Yeyenb posymie npodeciiHuii po3BUTOK SK CYKYNHICTb hopMarnbHOI Ta HedopmarnbHOI OCBiTU MPOTAroM YCiel
TPYAOBOI AIANBHOCTI; NpU LboMy phopmanbHa OCBiTa € iepapxiYHO Ta XPOHOMOMYHO CTPYKTYPOBaHOK OCBITHLOI CUCTEMOIO,
Lo peani3oBye OCBITHIN Npouec B odilifHNX OCBITHIX OpraHisauisx, a HedbopMarbHa OCBiTa, K i iHpopmanbHa, — ue 6yap-
sIKe opraHizoBaHe nos3a Mexamu 3aknafiB OCBITU HaBYaHHS, B Mpoueci Akoro 3000yBaloTbCs 3HaHHS, HabyBalTbCs HOBI
LiiHHOCTI, bOpMYIOTbCS HaBUYKM B pe3ynbTaTi B3aeMOZIi MognHM 3 Koneramu i CycrninbCTBOM
B LiinoMy, a Takox 3acobamu macoBoi iHchopmaLi [8].

Takum YMHOM, PO3rNAa NOHATTA «HEeNepepBHU NPOeCcinHUn PO3BUTOK Negarora» NPU3BOAMTL A0 BUCHOBKY Npo Te, Wo
npouec NpodeciHOro CTaHOBMEHHS Ta PO3BUTKY BYMTENIB Mae HabyTu o3Hak Ge3nepepBHOCTI, HACTYMHOCTI Ha Pi3HWUX NOro
eranax, CTBOpoBaTV nepegymoBu Arist 3a40BOMEHHS K OCBITHIX NOTpeb 0cobUCTOCTI BUNTENS, Tak
i couianbHOro 3aMOBIEHHS Ha AKICHY NiArOTOBKY KOMNETEHTHOro dhaxiBusa Ta cnpusaTi NobyaoBi iHAMBIAyanbHOI TpaekTopil
NpodeciiHOro Ta 0COBUCTICHOrO CaMOBOOCKOHANEHHs negarora.

MpodpecinHnii po3BUTOK yunTensa/Buknagaya aHrnincbKoi MOBM I'PYHTYETLCA Ha akcionorii iHLWOMOBHOI OCBITW, 3MICT SKOI
06’eqHye BCi BUAW OisiNbHOCTI: HAaBYarnbHy, METOAUYHY, HAYKOBO-AOCMiAHY, OpraHisauiiHy Ta MiKHapogHy i CTaHOBUTb HU3KY
OCHOBOMONOXHUX TEHAEHLI NPOGECIMHOrO BOOCKOHANEHHS BUNTENS iHO3EMHOI MOBW.

LivBinbHo-npaBoBa nosuuis negarora B npoueci (popMyBaHHA MKKYIbTYPHOI KOMMETEHUIT YYHIB Cnpusie AyXOBHO-
MOparnbHOMY BUXOBaHHIO y4HiB. BOHa 3acHOBaHa Ha CNPUAHATTI IHO3EMHOT MOBM Ta KyNbTypU SIK NPUPOOHOT YaCTUHWN XUTTH
CY4YacHOI JIOOVHN | € BaXXNIMBUM KOMMOHEHTOM WMOro npodeciiHoi AiansHocTi. Mpn uboMy iHLWOMOBHa OCBiTa B HOBOMY
COLiOKYNbTYPHOMY i NOMITUHHOMY KOHTEKCTi MOCTaE OOHWM i3 KIOYOBUX YMHHMKIB, LLO POPMYIOTb NMOYYTTS rpoMagsHuHA i
natpiota cBO€i baTbkiBLWHW.

Yuntenb iHO3EMHOI MOBM MOBUHEH BiabupaTtn abo po3pobnsaTn TakMin HaB4YanbHO-METOANYHUI MaTepian, AK1n po3BMBae
30AaTHICTb i TOTOBHICTb YYHIB PiBHOMPaBHO B3AaEMOAIATU 3 NpeACcTaBHMKAMM iHLIMX NIHFBOETHOKYNbTYP, NPUMHOXYIOUN CBIlA
HaLioHanbHU NoTeHLian B yMOBaXx iHTepHaujioHani3adii Ta rnobanisadii.

loess A. A. KOMeHCbKOro npo Te, WO «BCe, WO 3HAaX0AUTbCS Y B3AaEMHOMY 3B’SI3KY, MOBUHHO BUKITA4ATUCHA B TaKOMy X
3B’A3KY», pearni3yeTbCs B NpoLeci po3pobKM iHHOBALMHMX MOAENen i nporpam niaBuLLEHHSA KBanidikauii, ki 06’eaHy0Tb,
nepLu 3a Bce, HayKOBY, METOONYHY Ta HaBYarbHy AiSNbHICTb BUMTENS.

Po3pobka iHHOBaLjiiHMX Moaenen i nporpam nigBuLLeHHS KBanidikauii, Wwo BignoBigatTs LiNiCHMM BUMOram 4O CUCTEMU
nigBuLLeHHs kBanidikauii BCix piBHIB NegaroriyHuX npauiBHUKIB, Y TOMY YMCIi BYUMTENIB aHIMINCbKOI MOBW, NpeacTaBrneHa
TakMMKM 3axogamu:

* peanisauisi BAMOr YHHOIO 3aKOHOAaBCTBa B chepi OCBITW Nif, Yac HaBYaHHSA iIHO3EMHUX MOB Y Pi3HUX TUMAaX OCBITHIX

3aknagis;

*  iHTEpaKTVBHI OCBITHi TEXHONOTrII y BUKNagaHHi iHO3eMHWX MOB;

*  MigroToBKa BYMTENS iHO3EMHOI MOBU A0 POBOTH 3 ENMEKTPOHHMMM OCBITHIMW pecypcamy;

*  HaBYaHHHA iHO3EMHMM MOBaM [iTeln OOLLKINbHOrO BiKY SIK OAHA 3 YMOB YCHiLLIHOro pO3BMTKY Cy4aCHOrO OOLLKINbHMKA

TOLLO.

LliHHiCHMI noTeHuian cy4acHWX OCBITHIX TEXHONOTrI, Lo 06rpyHTOBYE BUBIp HOBUX MiAXOAIB | METOAIB iHLUIOMOBHOI
OCBITW, BKIMIOYAE HACTYMHi acnekTu:

* peani3auisi OCBITHIX MpOrpam i3 3aCTOCyBaHHAM €NEKTPOHHOIO HaBYaHHs!, 3 BUKOPUCTaHHAM Bige0-TeKLin Ta iHWnX

pecypcis;

*  BUKOPWUCTaHHSA OYHO-3A0YHOI (POPMM HABYaHHS i3 3aCTOCYBaHHSAM BanbHO-PENTUHIOBOI i HAKOMMYYBarbHOI CUCTEM

NPOXOOKEHHSI KypCiB MiABULLIEHHS KBaridikaLii, a TakoX ANCTaHLIMHUX OCBITHIX TEXHOIOTIN;

*  yNpoOBaKeHHs1 TeXHOMOrii 3miwaHoro HaByaHHs (blended learning) B cuctemy iHLLOMOBHOI OCBITU | B cUCTEMy

nigBuLLIEHHS KBanidikaLii B TOMy Yucri;

*  BUKOPUCTaHHA MepexeBoi hopMu peanisadii OCBiTHIX mporpam.

MpoBeaeHHs1 HayKOBO-NPaKTUYHUX 3ax0diB (KOHdEpPeHLUil, cemiHapi, BebGiHapiB), y TOMy Yncni 1 MibKHAPOOHMWX, CpUsie
anpobadlii, nonynapusadii Ta 06MiHy ONOAKTMKO-METOAMYHMMU PO3pO6KaMmM BUMTENIB-yYaCHUKIB 3aX0AiB, O PO3KPMBAOTb
aKCIONOriYHi acnexkTu 3MiCTy iHLIOMOBHOI OCBiTW. 3anyyeHHs BYUMTENIB i MONoAMX OOCnigHvKiB 0o nybnikauii pesynbTaris
BNacHoi JocnigHuubKoi poboTn cTae neBHMM QaKTOPOM iXHbOrO MPOMECINHOrO CaMOBAOCKOHANEHHs, LiHHICHOro
CaMOBM3HA4YEHHS BYMTENSA iIHO3EMHOI MOBW, CTBOPEHHS YMOB ANS MOTMBaLii OO CaMOOCBITW, edeKTMBHOI npodeciHoi
LisiNbHOCTI, (POpPMYBaHHs, PO3BUTKY i 3abe3neveHHs AiAnNbHOCTI NPOdECiMHUX CNiBTOBApMCTB yuuTenie / BuKnagadis
iHO3EMHWX MOB i3 METOI iIH(POPMYBaHHS Ta 3AINCHEHHSA HAyKOBO-METOANYHOI NiATPUMKM haxiBUiB iHLLOMOBHOI OCBITH.

BUCHOBKWU TA NEPCMNMEKTUBU NOOANbLUUX AOCNIOXEHb

MpoaHanisoBaHi nigxoam Ta, BiANOBIQHO, KOHLIENLii opraHi3auii npodeciiHOro po3BUTKY yYUTENIB aHrMiNCcbKOi MOBU, Ha
Hawy OyMKy, € cnpoboto Bi4MOBICTU Ha BMKMMKM Cy4acHOCTi B NoTpebi neaarora-npodpecioHana sik rofioBHOI pyLUIAHOT CUnu
B CyCMinbCTBi. TakoX yb6adaemo no3uTMB B ONTMMArnbHOMY MOEOHAHHI BCiX 3a3HayeHMX NiAXoAiB, SKi 3HAYHOK Mipoko
[JOMOBHIOKTH OOUH OJHOTO.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX IXKEPEN

[1] BosHtok O. B. IHTerpatmBHui niaxia 4o npodeciitHoro po3sMTKy 0cObUCTOCTI Megarora B yMmoBax LMBinisauiiHux 3amiH. Haykosui
yaconuc HIMY imeni M. dparomaHoBa. 2010. Bun. 12 (22). C. 17-20. URL: http://eprints.zu.edu.ua/8418/1/.

85



FPCbKA LLUKOJA YKPAIHCbKNX KAPMAT Ne 19 (2018)

[2] Tynawn O. |. KomneTeHTHICHUIA nigxig Sk OCHOBa HOBOI MapagurMu ocBiTW. BicHuk HauioHanbHoi akagemii [lepxxaBHOi Npun-KOpAOHHOI
cnyxbun  Ykpainm. 2009. Ne 2. Cepia «[leparoriuni  Haykm». URL:  http://www.nbuv.gov.ua/  old_jrn/e-journals/
Vnadps/2009_2/09goinpo.pdf.

[3] Aanunoea I'. C. MNeparoriyHnin npodecioHaniaM y KOHTeKCTi akmeonorii. [enaroriyHa ocsiTa : Teopisi i npakTuka: 36. Hayk. npaub.

K.: KMMY im. B. IpiHyeHka,2006. Ne5.C. 74-80.
[4] KopHeea J1. H. MNcuxonornyeckuii acnekT BNUSHWA NpodeccroHanbHon AesTenbHoCcTU Ha nnyHocTu. M.: Mpoceelenne, 1991. 218 c.

[5] Nabyapko C. IN. KomneTeHTHICHMIA Niaxia Ao BMOOpy negaroridHUX TEXHOMOTIN y cucTemi npodecinHoi ocsiTu. MNMpodeciitHa ocsi-Ta:
MeTOoAO0NNOrisA, NpakTuKa, iIHHOBAaLLii : MaTepianu perioH. Hayk.-npakT. koHd. Cymu : PBB COIMNMO, 2007. C. 90-94.

[6] Muxainos A. B. LLikona kak camooby4yatowascs opraHusaums. HenpepbiBHoe obpasoaHue: XXI Bek. Beinyck 1, 2013, DOI:
10.15393/j5.art.2013.1947

[7] HikoneHko J1. MoaepHi3auis nicnsaMnnoMHol neaaroriyHoi OCBITM B KOHTEKCTI 0COBUCTICHO opieHToBaHOro niaxoAy. Micnagn-nnomHa
ocBiTa B YkpaiHi. 2007. Ne2. C. 38-41.

[8] OrieHko O.l. AkmeonoriyHui Niaxia y KOHTEKCTi OCBiTU Aopocimx. PinocodCcbki, MCUXOMOriYHi, aKCiONOorivyHi KOHTEKCTU Nefaroriy-Hoi
mavictepHocTi. URL: http:/lib.iitta.gov.ua/6043/1.pdf.

[9] Mpotacoea H. AHgparoriyHa iges i nicnagunnomHa oceita: noctaHoBka npobnemu. LLnsax oceitn. 1998. Ne3. C. 13-15.

[10] Cox J. 15 Professional Development Skills for Modern Teachers. URL: http://www.teachhub.com/15-professional-development -skills-
modern-teachers

[11] Creating Effective Teaching and Learning Environments: First Results from TALIS. URL: http//www.oecd.org/edu/talis/firstresults

[12] Professional development. The Glossary of Education Reform. URL: https://www.edglossary.org/professional-development

REFERENCES (TRANSLATED AND TRANSLITERATED)

[1] Voznyuk O. V. Intehratyvnyy pidkhid do profesiynoho rozvytku osobystosti pedahoha v umovakh tsyvilizatsiynykh zmin (Integrative
approach to the professional development of the personality of the teacher in the conditions of civilizational changes.). Naukovyy
chasopys NPU imeni M. Drahomanova. 2010. Vol. 12 (22). pp. 17—20. (in Ukrainian)

[2] Hulay O. I. Kompetentnisnyy pidkhid yak osnova novoyi paradyhmy osvity (Competency approach as the basis of a new education
paradigm.). Visnyk Natsional noyi akademiyi Derzhavnoyi prykordonnoyi sluzhby Ukrayiny. 2009. Ne 2. Seriya «Pedahohichni nauky».
URL: http://www.nbuv.gov.ua/ old_jrn/e- (in Ukrainian)

[3] Danylova H. S. Pedahohichnyy profesionalizm u konteksti akmeolohiyi (Pedagogical professionalism in the context of acmeology).
Pedahohichna osvita : teoriya i praktyka: zb. nauk. prats. K.: KMPU im. B. Hrinchenka, 2006. Ne 5. pp. 74—80. (in Ukrainian)

[4] Korneyeva L. N. Psikhologicheskiy aspekt vliyaniya professional'noy deyatel'nosti na lichnosti (The psychological aspect of the influence
of professional activity on the individual). M.: Prosveshcheniye, 1991. 218 p. (in Ukrainian)

[5] Labudko S. P. Kompetentnisnyy pidkhid do vyboru pedahohichnykh tekhnolohiy u systemi profesiynoyi osvity (Competency approach to
the choice of pedagogical technologies in the system of vocational education). Profesiyna osvita: metodolohiya, praktyka, innovatsiyi :
materialy rehion. nauk.-prakt. konf. Sumy : RVV SOIPPO, 2007. pp. 90-94. (in Ukrainian)

[6] Mikhaylov A. V. Shkola kak samoobuchayushchayasya organizatsiya (School as a self-learning organization). Nepreryvnoye
obrazovaniye: XXI vek. Vol. 1, 2013, DOI: 10.15393/j5.art.2013.1947 (in Russian)

[7]1 Nikolenko L. Modernizatsiya pislyadyplomnoyi pedahohichnoyi osvity v konteksti osobystisno oriyentovanoho pidkhodu (Modernization
of postgraduate pedagogical education in the context of a personally oriented approach). Pislyadyplomna osvita v Ukrayini. 2007. Ne2.
pp. 38—41. (in Ukrainian)

[8] Ohiyenko O. I. Akmeolohichnyy pidkhid u konteksti osvity doroslykh (Acmeological approach in the context of adult education).
Filosofski, psykholohichni, aksiolohichni konteksty pedahohichnoyi maysternosti. URL: http://lib.iitta.gov.ua/6043/1.pdf. (in Ukrainian)

[9] Protasova N. Andrahohichna ideya i pislyadyplomna osvita: postanovka problem (Andragogic idea and postgraduate education: problem
statement). Shlyakh osvity. 1998. Ne3. pp. 13—15. (in Ukrainian)

[10]Cox J. 15 Professional Development Skills for Modern Teachers. URL: http://www.teachhub.com/15-professional-development-skills-
modern-teachers (in English)

[11] Creating Effective Teaching and Learning Environments: First Results from TALIS. URL: http//www.oecd.org/edu/talis/ firstresults (in
English)

[12] Professional development. The Glossary of Education Reform. URL: https://www.edglossary.org/professional-development (in English)

86



